Hosanna! -Hoshiah na!

[Front Side]

cut and laminate

Save now, 0 LORD!

The Hoshanah Ritual is associated with the festiv&ukkot, though the New
Testament records its usage during the time of Resysee Mark 11:9).
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Save now, 0 LORD!
= o™=  “Please, O LORD, save us now!
| ' please, O LORD prosper us no -

Blessed is the @ who comes in
the Name of the LORD; we bless
you from the house of the LOF’

— Psalm 118:25-26
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Hosanna! -Hoshiah na!

Psalm 118:25-26

Mizmor Qof-Yod-Chet, pesukim Kaf-Hey-Vav
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Hosanna! Save us now, LORD!
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nah' |hatz'lee:chah' | Adonai ah'nah’ | nah' | hoh'-shee&h' Adonai ah'nah’
N - o8 -v.  MT-n R NI- v -v MM -n NN -
particle = "to prosper, Shem particle particle "to save, Shem particle
interj advance, Hagadol interj adv deliver, Hagadol; interj
"now, succeed" | "YHVH" @ ‘'please, "now, bring victory* "YHVH" | ‘"please,
please" hiphlimper ms fr> 11°11 -v beseech, please' hiphlimper ms fr> s -v|  help!
paragogidl = "to pe"  ©now! M+0007 -1 o per | O now!"
please, O LORD, prosper us now! please, O LORDe s@wmnow!
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Adonai meebeit' |beitrakh-noo'khem'| Adonai be'shem' | ha'bah' | bah'rookh'

MM -n 12 -prep | JI2v-"tobless" MM -n 2 -pfx"in" 7 -"the" 2V

abs "from, out of" piel prf 1cpl abs oW-nms Nj2-v  tobless"
"YHVH" | ma-nms "weblessTintens]  "YHVH" | wiomen qal partic gal passive
fr> H:U—v cstr D?- 2mpl sfx fr> H:U-V ms cstr ms abs partic ms
"to be" | "house" [of] "you" ending "to be" 772 "knee
the from [the] we bless blessed is the one who comes

LORD  house [of] you in the name of the LORD

"Please, LORD, save us now; please, LORD, prosper us now!
Blessed is the One who comes in the Name of the LORD;
we bless you from the house of the LORD." (Psalm 118:25-26)

Sefer Tehillim:
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